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/ 0 3  B A R L A N G O T  TÁRTAK FEL A G G T E L E K E N
A u g u s z t u s  5 - é n  a  k ö v e t k e z ő  t á v 

i r a t o t  k ü l d t é k  J ó s v a f ő f ő l  a z  o r s z á g  
s z í v e  f e l é ,  f í u d a p e s t r e  R á k o s i  e l v -  
t ú r s n a k :  „ ö r ö m m e l  t u d a t o m ,  R á k o s i  
e l v t á r s ,  h o g y  k a r s z t - k u t a t ó  c s o p o r t u n k  
a u g u s z t u s  4 -é n . A g g t e l e k  k ö z s é g  h a t á 
r á b a n  ú j  n a g y m é r e t ű  c s e p p l ő b a r l a n -  
g o t  f e d e z e t t  f e l  é s  e z z e l  d o lg o z ó  g é 
p ü n k  s z á m á r a  ú j a b b  v i l á g r a s z ó l ó  
s z é p s é g ű  é s  j e l e n t ő s é g ű  t S n n é s z e t i  
k i n c s e t  k u t a t o t t  f e l ” .

A  s á r o s r u h á j ú  f á r a d t  f i a t a l e m b e r  
b o ld o g  m o s o l l y a l  a r c á n  l é p e t t  k i  a  
p o s t a h i v a t a l  k a p u j á n .  M e g n y e r t e  a  
c s a t á t .  S o k  é v i  m u n k á j a ,  f á r a d o z á s a ,  
t a n u l á s a ,  s z o v j e t u n i ó b e l i  t a p a s z t a l a 
t a i n a k  h a s z n o s í t á s a  — m e g h o z t a  a z  
e r e d m é n y t .

m

Ja 'kucs Tüszfliónalv, a  -7  éves geoló-' 
guanók bizony nem  volt könnyű 
e lé rn ie  eet az  eredm ényt. H arcb a  kel
le t t  száltinia az e lism ert szak tek in té 
lyekkel, á ll í tá s a ik a t meg kellett dön- 
ieiiiie k u ta tá sa in a k  a d a ta iv a l  N em rég 
m eg jelen t könyvében, az „A ggteleki 
k?8eppköl«irlang"-ban m: g á llap f fftta : 
az  eddig  ism ert b a rlan g ren d szer mel
le t t  m ásik  b arlan g n ak  is kell le n n ie ! 
M ost az elm élet és g y ak o rla t össze
egyeztetésével s ik e rü lt m eg ta lá ln ia , 
am it keresett.

©
A  m e l e g  a u g u s z t u s i  n a p  t i k k a s z t ó

f é n y é b e n ,  a  S z o m o r - h e g y  o l d a l á n  
v ö r ö s  é s  n e m z e t i s z í n ű  z á s z l ó  d i s z l i k  
a  f á k o n ,  i t t  v a n  a  k i s  „ e x p e d í c i ó "  
s á t o r t á b o r a ,  i n n e n  i n d u l n a k  ú j a b b  c s a 
l ó r a ,  ú j a b b  f e l f e d e z é s r e  a  b a r l a n g 
k u t a t ó k .

A u g u s z t u s  4 - é n  d é l u t á n  n a g y  i z 
g a l o m b a n  v o l t  a  k i s  t á b o r .  É r e z t e  
m i n d e n k i :  i t t  a■ d ö n t ő  p i l l a n a t ,  m o s t  
d ő l  e l  a  c s a t a  s o r s a .  J a k u c s  é s  k é t  
t á r s a ,  ú g y  h ú z t a  m a g é ir a  a  k e z e s l á b a s  
b a r l a n g  r u h á t ,  a  n e h é z  b a k a n c s o k a t , 
m i n t h a  h a r c i  v é r t e t  ö l t e n é n e k .  A  tö b 
b i e k  s ü r ö g t e k - f o r o g t a k  k ö r ü l ö t t ü k ,  
t i s z t o g a t t á k  rt k a r b i d l á m p á k a t ,  j ó  t a 
n á c s o k a t  a d t a k  n e k i k .

M e g k e z d ő d ö t t  a  l e s z á l l á s  a. b a r l a n g ,  
h a .  A  k á t  V é r b ő l y - f i v é r  é s  L ö r i n c z  
V é t i  m á r  e l ő z ő  v a n  ö n k é n t e s  é j s z a k a i  

' l i s t á k b a n  a n n y i r a  k i t á g í t o t t a  a  
r t ő t ,  h o g y  m o s t  m á r  k ö t é l é n  i s  le  

' e t  e r e s z k e d n i  a  12  m é t e r e s  m é l y 

s é g b e .  D e  a  s z i f o n n a l  m é g  n e m  s i k e 
r ü l t  b o l d o g u l n i .  K z  a z o n b a n  n e m  l e h e t  
a k a d á l y  ■■ ■! J a k u c s  t é r d r e e r e s z k e d i k ,  
m a j d  h a s r a  f e k s z i k  a  s á r b a n  é s  m i r e  
a  h a r m a d i k  m e g t e s z i  a z  e l s ő  m é t e r t  
a  s á r o s  k ö v e k  k ö z ö t t ,  ő  m á r  r e g e n  a 
h é t m é t e r e s  s z i f o n  t ú l s ó  v é g é n  f ü t y ö -  
r é s z i  a  „M o s z k v a ”- k e r i n g e t ,

•
M ost a m ellékágban já rn a k , a sz ik 

lákban  lévő k an y arg ó s v íz já ra to k o n . 
E g y szerre  csak  csillan  a lám pa té 
n y e : —  Itt az e lső  cseppkőképződ
m ény! M in tha csü lám p o rra l b eh in te tt 
m esebeli hóm ező le n n e . •. R agyogó 
tisz ták  a cseppkőoszlopok.

Ú jabb  k an y aro k  következnek. Is
m ét bason  kell csúszni, m ajd  sz ik 
lá ra  m ászn i, de nem  is  érzik  a f á 
radságot., m ert jo b b ró l-b a lró l szebb
nél szebb képződm ények tű n n ek  elő. 
Az egyik k an y arn á l m egtorpannak . A 
három  szem pár egy p o n tra  I r á n y u l: 
—■ a Vörös Robogó — súgja egyikük. 
K áp ráza to s  lá tvány . A m ennyezet
ről vörös kő redők  om lanak ' lágy h u l
lám okban vékony feh ér csipkével sze
ge! fen.

D e e lő re  tovább — az ú j szépségek felé.

H i r t e l e n  k i á l t á s  h a U i k ,  — J a k u c s  
r é m ü l t e n  f o r d u l  v i s s z a ,  d e  s e m m i  k o 
m o l y a b b  b a j-  A z  u t o l s ó  m e g c s ú s z o t t ,  
b e l e h a s a l t  a  v í z b e ,  k i a l u d t  l á m p á j a .  
A z  i l y e n  a p r ó  b a l e s e t e t  m á r  é s z r e  
s e m  v e s z i k  n ~  e d z e t t  b a r l a n g k u t a t ó k ,  
h i s z e n  a  b a r l a n g b ó l  m i n d i g  n y a k i g  v i 
z e s e n ,  s á r o s á n  j ö n n e k  e lő .

M o s t  k ő o n ü a d é k  d i l i n  ú t j u k a t ,  
m a j d  ú i a b b  s z i f o n  k ö v e t k e z i k .  M á r  
ké t. ó r á ja ,  c s ú s z n a k  a, f ö l d  a l a t t .

M e s s z i r ő l  r í z c s o b o a d s  h a l l a t s z i k .  
E z  j ó  j e l !  M é g  a g y - k é t  k a n y a r  é s  
r é g r e  b e i n t o t t . n l r a  f ő á g b a !  E z  m á r  a  
g y ő z e l m e t  j e l e n t i !

Ú j b ó l  f e l h a r s a n  J a k u c s  f ü t t y e ,  a  
h á r o m  k u t a t ó  m o s t  m á r  a z  ú j  b a r 
la n g b a n  m e g y  t o v á b b .  M a j d  ú j r a  
c s e n d  l e s z .  C s a k  a  v í z  c s a c s o g á s a ,  s  a  
l é p é s e k  z a j a  h a l l a t s z i k .  E g y i k  s e m  
t u d  s z ó h o z  j u t n i .  A  t e r m é s z e t  o l y a n  
k i n c s e s t á r á b a n  j á r n a k ,  a m e l y e t  a  v í z  
m i l l i ó  é s  m i l l i ó  é v e n  k e r e s z t ü l  a l k o 
to t t , ,  a h o l  a  s ö t é t s é g e t  m é g  n e m  t ö r t e  
m e g  f é n y s u g á r ,  a h o l  a  t e r m é s z e t ,  m ű 
h e l y é b e n  o l y a n  s z é p s é g e k  k e l e t k e z t e k .

a m e l y e k n e k  p á r j á t  n e h e z e n  t a l á l 
n á n k  m á s u t t  a  v i l á g o n .

Ő k  a z  e l s ő k ,  a k i k  m e g t ö r t é k  i t t  a  
s ö t é t s é g e t ,  a k i k  e l s ő n e k  g y ö n y ö r k ö d 
n e k  a b a r l a n g  c s e p p k ö v e i n e k  s z é p s é 
g é b e n ,

m

E e y re -in á sra  következnek  m t e r 
mek. T ele  szebb-szebb képződm ények
kel. Semm i nyom a g cseppköveken 
an n a k  a feke te  bevonatnak , am ely az. 
aggteleki B a ra d la  b a rlan g  képződm é
nyeit oly sok helyen e lc sú fítja . M in
den te rem  ú jab b  csoda. M ost gyönyö
r ű  m észtufa  . g á ta k  következnek. — 
Szebbek, fehérebbek, m in t a  D om ica- 
barlangéi.

M ár azt sem tu d já k , m ennyi ideje 
já rn a k  az ú j b a rlan g b an  • • •

A p a ta k  elm élyül, a boltozat egé
szen alacsony  lesz. Ezen az  a k a d á 
lyon csak  különleges felszereléssel le 
het tovább h a lad n i. M ost jut. csak  
eszükbe, hogy v issza is  kellene m ár 
m enni, hiszen oly izgalom m al v á r já k  
őket-

V isszafelé m ár a győzelem boldog 
tu d a ta  röp íti őke:. Nem is  érz ik  a 
szifonok kellem etlenségeit, csupán  a 
kü rtőnél kezdenek d ideregni. Ttt m ár 
v á rja  ők et az egész „expedíció". A 
15 tag ú  k u ta tó cso p o rt n ag y rész t f ia i  
falókból áll. V an n ak  közö ttük  egyete
m isták , diósgyőri m u n k ásfia ta lo k , 
ak ik  szab ad ság id e jü k e t áldozzák a r r a , 
hogy épülő  h a z á n k a t ú j term észeti 
k incsek fe lk u ta tá sá v a l gazdag ítsák . —  
O tt izgul a k iir tó  körü l G era  L ászló  
d iósgyőryasgyári if jú m u n k á s , V irág  
M agda pesterzsébeti tan ító n ő . G ondo
la tb a n  velük v a n n a k  K och József, 
W illem s T ibor, S av er G yula eg y ete
m is ták  is , ak ik n ek  éppen a győzelem 
e lő tti napokban ke lle tt P e s tre  n ta z -  
niok. :

ö r ö m m á m o r b a n  ú s z i k  a  k i s  e x p e 
d í c ió .  M a g a s r a  e m e l i k ,  ö l e l i k  a  m é l y 
b ő l  é r k e z ő k e t ,  m a j d  i n d u l n a k  v i s s z a  a  
t á b o r h e l y r e .  A  b a r l a n g  n e v é r ő l  b e 
s z é l g e t n e k  ■ . .

---- é s  m á s n a p  a  t á v i r a t  e z z e l  n
m o n d a t t a l  f e j e z ő d ö t t  b e :  . . . a  b a r 
l a n g n a k  A g g t e l e k i  R é k e - b a r l a v a  ne
ttet s z e r e t n é n k  j a v a s o l n i " .

T A M A S K Ö  ODOR-

Megkezdődtek a X. sakkolimpia küzdelmei
— a magyar csapat jó l kezdett a sakkolimpián

Vasárnap délután Helsinkiben minden 
csoportban megkezdődtek a  X. sakkolim
pia küzdelmei.

Eredm ények:
I. csoport: Dánia—Luxemburg 4—0,

Saar.vidék—Iziand 2:0 (két játszma füg
gőben m arad t). Argentina—Anglia 2.5—0.5 
(egy játszma függőben m aradt), Nyugat- 
Németország—Kuba 2.5—0.5 (egy játszma 
függőben m aradt).

II. csoport: Magyarország—Olaszország 
2:0 (két játszm a függőben m arad '). Né
met Demokratikus Köztársaság—Ausztria
3—1, Svédország—Brazilia 4—0. Jugoszlá

via—Norvégia 3.5—0.5.
III. csoport: Szovjetunió—Izrael 2.5—0.1 

(egy játszma függőben m aradt), Hollan^
dia—Egyesült Államok 2.5—1.5, Finnor
szág—Lengyelország 3—1. Svájc—Görög
ország 3—1.

A m agyar csapatból Szabó és Szily győ
zött, míg Flórián játszm ája előnyös* 
Barcza pedig kissé hátrányos állásban 
függőben maradt.

A függőjátszmákat hétfőn délelőtt bou 
nyolították le. A m agyar csapat legköze
lebbi ellenfele a hétfő délutáni második 
fordulóban a jugoszláv együttes les*.

Férfi é s  női röp labdacsapaiunk  elatazo t! M oszkvába, 
a il. röpiabda v itágbainokságra

T itó é k  a  ju g o sz lá v  s z ín h á z a k a t  is  
a l j a s  c é l ja ik  s z o lg á la t á b a  á l l í t j á k

A t i t o i s t á k  a  j u g o s z l á v  s z í n h á z a k a t  
d o l g o z ó k  b e c s a p á s á n a k ,  a  l e g a l a n -  

s a b b  ö s z t ö n ö k  f e l k e l t é s é n e k  e .s z k ö -  
v é ,  a  r o t h a d t  d o l l á r i ú é o l ó g i a , a  

á b o r í t s  h i s z t é r i a  f o k o z á s á n a k  J e g y 
i é v é  t e t t é k .

A  j u g o s z l á v  s z í n h á z a k  v a l ó s á g o s  

m e l e g á g y a i ,  a  S z o v j e t u n i ó  é s  a -  n é p i  

d e m o k r a t i k u s  o r s z á g o k  e l l e n i  r á g a l o m .  

h a d j á r a t n a k .  M ű s o r u k b a n  a  l e g r e a k -  

e i ó s a b b  d a r a b o k  s z e r e p e l n e k -

„ K É S I K  A
4  R é m e t  D e m o k r a t i k u s  K ö z t á r s a 

s á g  f i l m m ű v é s z e t é n e k  e g y i k  r .a g y c r -  
t é k ű  a l k o t á s a ,  a  „ K é s i k  a, v o n a t "  c í 
m ű  i z g a l m a s  é s  a z  é b e r s é g  f o k o z á s á r a  
f i g y e l m e z t e t ő  f i l m ,  a m e l y e t  m o s t  m u 
t a t n a k  b e -  M i s k o l c o n .  A r r ó l  s z ó l ,  h o g y  
a m e r i k a i  ü g y n ö k ö k  é s  k é m e k  a  l e g k ü 
l ö n b ö z ő b b  m ó d o n  l e h e t e t l e n n é  a k a r 
j á k  t e n n i  a  k ö z l e k e d é s t  l i e r l i n  k e l e t i  
é s  n y u g a t i  ö v e z e t e  k ö z ö t t ■ A  n é p i  
r e n d ő r s é g  é s  a  b á t o r  m u n k á s o k  v á l l 
v e t v e  k ü z d e n e k  a z  a l j a s  b a n d i t á k  t e r 
s e i n e k  m e g h i ú s í t á s á é r t -

V O N A T * '
A  k é m c s o p o r t  t a g j a i n a k  s i k e r ü l  

m e g v á s á r o l n i o k  e g y  á r u l ó t ,  d e  c é l j u 
k a t  m é g  s e m  é r i k  e l ,  m e r t  a z  ö n t u d a 
to s  n é m e t  d o l g o z ó k  é l e t ü k  á r á n  i s  k é 
s z e k  m e g v é d e n i  s z a b a d s á g u k a t ,  a  b é 
k é t .  L e l e p l e z i k  a z  i m p e r i a l i s t a  k é m 
b a n d a  s z a b o t á z s c s d e k m é n y e t t ,  a  r e n d 
ő r s é g  f e l g ö n g y ö l í t i  a z  e g é s z  k é m -  

b a n d á t -  A z  á r u l ó t  a z  a  g y o r s v o n a t  

g á z o l j a  h a l á l r a ,  a m e l y e t  a z  i m p e r i a 

l i s t a  p a r a n c s  é r t e l m é b e n  n é k i  k e l l e t t  

v o l n a  f e l r o b b a n t a n i a .

S z ö v e t k e z e t i  N a p  M i s k o l c o n

4 m o z ik  m ű sora  s
BßKE. An*. 11—18: l a n t  és kart-

S t  6 !* éra.
KOSSUTH. Anruf»,to , 7—IS: Késik

a vonat.
Kezdés: 6 negyed 9. vasárnap 4. áe.
eyed 6. fél 9.
KERT MOZGO. An*. 11—B : Késik a

vonat.
Kezdés: S őrá.
FÁKLYA. An*. IS—14: Az „Őrei“  *#*«*

pusztulása.
Kezdés: fél 6. fél 8. vasárnap: fél 4

órakor is.
HEJÖCSABA. An*. IS—14: Heten » hó 

ellen.
Kezdés: Szerda, csütörtök 8, 8 őrá,

péntek, szombat 8 óra. vasárnap 4, 6 
és 8 óra.

D.-VASGYARI KULTUR. Au*. 10—12: 
Veszélyes vizeken.

Kezdés: vasárnap 3. 1/4 6, és fél 8, 
hétfő 1 >4 6. fél 8. kedden fél 8 óra. 

DIÓSGYŐRI DIADAL. An*. 10—12: 
Timur és csapata.

Kezdés: péntek, szombat 8, vasárnap 
4. 6. 8.

sNagy s ik e rre l rendezték  m eg szom
b a to n  es te  a  m iskolci nép-kerti sza 
b ad té r i színpadon a  Szövetkezeti N ap 
k u ltú rm ű so rá t. Az ünnepséget H eréd i 
K á lm án , a  borsodm egyei K I SZŐ V el
nöke n y ito tta  meg. Ü dvözölte a  b u d a
pesti vendégeket, m ajd  zászló t cse
ré i t  a  fő v áro si v a s -  és fa ip a ri szö
ve tkeze t elnökével. E z u tá n  A leva J á 
nos, a z  O K ISZ  fő t itk á ra  köszöntötte  
a  ;két v á ro s szövetkezeti dolgozóit.

A színvonalas k u ltú rm ű so rt a  m is
kolci fodrászszövetkezet pengetős ze
n e k a rá n a k  m ű so rszám a n y ito tta  meg-, 
'•ns id a budapesti szövetkezeti köz

pont. é n ek k a rán ak  két sz ó lis tá ja  ope
r a .  és opere ttré sz le tek e t a d o tt  elő- 
Az O K ISZ  központi tán ceg y ü ttese  
szovjet és m ag y a r nép itán co k k al sze
rep e lt n ag y  sikerre l- A m iskolci szö
vetkezeti én ek k a r m űsorszúm a u tán  
a b u d ap esti v a s- és fa ip a r i szövetke
zet r ig m u sb rig ád ja  a d ta  e lő  é rték es 
m űsorszám át.

Jainovszíki K áro ly , * m iskolci 
S zp artak u sz  sp o rt egyesület elnöke a  
b u d ap esti k u ltú re s  » p o rtn ak  v irágcso 
k o rra l köszönte m eg a s ik e re s  szerep 
lést.

A B orsodi M élyépítő T röszt felhívása:
fé rf ia k , n ő k !  Jefen lkezzetek  ép ítő ip a ri munkásnaki

Az ötéves te rv  v é g re h a jtá sa  során  
m egyénkben is  szám os ú j g y á ra t, 
üzem et, la k á s t, bölcsődét, k u ltú ro tt-  
lio n t ép ítünk . E b h ez  egyre több m nu- 
k á s ra  van  szükség. E z é rt kéri a  
B orsod i M élyépítő  T rö sz t is , hogy 
Jelentkezzék m inél több fé rfi, asz- 
szony, lán y  ép ítő  m u n k á ra , seg ítsen  a 
fe lad a to k  m egvalósításában .

S zere te tte l v á ru n k  m inden olyan 
r ő t  és fé r f i t ,  aki é p ítő ip a r i m unkás 
a k a r  lenni. R övid idő , 3—5  hónap 
Büatt szakm unkás leh e t, ez idő  a la t t  
í s  550— 650 fo rin t fize tés t kap. M un
k av á lla ló in k  te ljesítm énybérben  dol
goznak: é s  á lta lá b a n  050— 1000 fo r in 
to t keresnek. V á lla la ta in k n á l sok 
o lyan  dolgozó van , a k i m in t segéd- 
hiunrkás is  m egkeres 1200— 1300 fo 
r in to t havonta. A jó  te ljes ítm én y t el- 
h -ő dolgozókat Külön m eg ju ta lm az
unk, a ju ta lo m  összege 100— 1000 F t.

A  v idék i dolgozóknak sz á llá s t biz».

to sítunk . M inden szálláshe lyen  meg
felelő  m osdó és fü rd ő  á ll a dolgozók 
rendelkezésére, té len  te rm észetesen  a  
fű té s t  is b iz to sítju k . A m u n k ah e ly ü k 
től 'tá-vol lak ó  dolgozóknak a  trö sz t 
m egtéríti; az  egyszeri h a z a -  é s  viSz- 
szau tazási költséget. M inden dolgozó, 
a:ki he ti 48 m u n k aó rán  áit dolgozik, 
kedvezm ényes v asú ti jegyet kap , egy 
év le te lte  u tá n  12 nap fize te tt sza
badságot. A szab ad ság  ideje a la t t  
dolgozóink üdülőnkben, B ala tonbog lá- 
ron p ihenhetnek .

M inden olyan dolgozó, afkl é p ítő 
ip a r i m u n k á ra  je len tk ez ik  és szerző 
dést kö*t, 200, ille tve  400 fo r in t ju 
ta lom ban  részesül. A megye és  M is
kolc te rü le tén  m egkezdődött az  ép ítő 
ip a r i m unkások  toborzása , fé r f ia k , 
lányok , je len tkezzetek  m inél többen 
é p ítő ip a ri m u n k ásn ak !

F A R K A S BA JO S 
B orsodi M élyép ítő  .Tröezá.

A  T tJZ É P  V Á L L A L A T  fe lh ív ja  
a  d o lg o zó k  fig y e lm é t, h o g y  a 
m é r le g je g y e t szem ély esen , v a g y  
m e g b íz o tt ju k  ú t j á n  c s a k  a k k o r  
í r já k  a lá , h a  a  tü z e lő a n y a g o t 

m en n y iség ileg  é s  m in ő ség ileg  á t 
v e tté k . V o n ta tó in k o n  é s  a  B elsped  

k o csik o n  m é rle g  é s  k o s á r  v an , 
íg y  a  d o lg o zó n ak  m ó d já b a n  á ll  a  
sú ly  h e ly esség é rő l m e g g y ő z ő d n i!

ÉSZAKM AGYARORSZAG
A  Magyar Dolgozók Párti* Megyei 

Bízott algának napilapjaFelelőé szerkeo^tő Sar’-ivri AndOT. 
Felelős kiadó: Harmati Sándor. 

Szerkesztőség?
Miskolc, Széchenyi n. 30 

Telefonszármk • 13-31: 23-65: 17-37, 
Kiadóhivatal:

Miskolc. 8aée*»mo u 30 Telefont 28-61 
Posta fi ók* 146.

Borsodmegyei N yom daipari Vállalat.
Miskolc.

Peleié*  tctcIö : Srcndrdl Im réné.

Augusztus 17 és 29-e között kerül sor 
Moszkvában a I I . röplabda világbajnok
ságra. Vasárnap éjjel a Nyugati pálya
udvarról elutaztak férfi és női röplabda
csapatunk tagjai, hogy résztvegyenek a 
világbajnokságon. Búcsúz! atásukra az 
OTSB nevében Fehérvári Béla az OTSB 
sportokíatási hivatalának helyettes veze
tője és Benyák Ferenc az OTSB röplabda

előadója jelent meg.
A m agyar színeket Moszkvában Ml 

alábbi versenyzők képviselik:
Férfiak: Antal Péter, Hennig, Havasi, 

Popovics. Borsovszki Németh BenJce A* 
Moss. Szabó. Erdődi, Szilágyi, Bajnáczki* 

Nők: Kincsessy. Kubinyi, Koska, Kűri- 
mainé. Kaszás. Szalai, Kovács. Jászai, 
Kozik. Simó. Sztrain, Sulcz.

Jól  s i k e r ü l t  s p o r tv e r s e n y e k  a  V a su ta s  N a p o n
Az egész ország dolgozó népe meleg 

szeretettel ünnepelte vasárnap a vasutas 
dolgozókat. Az ünnepnapot Miskolcon a 
vasutas sportotok változatos és igen 
gazdag sporteseményekkel tették színes
sé. Szombaton délután a zászlódíszbp öl
tözött Lokomotív sportpályán az üzemi 
labdarugó bajnokság döntőjét játszották, 
amelyet 5:2 arányban az igazgatóság csa
pata nyert meg a fü tőház ellen.

Este a sajóparti csónakházban kultúr
műsor és a kajakszakosztálv lampionos 
viziünnepélye szórakoztatta a dolgozókat. 
Vasárnap délelőtt ünnepi MHK próbát 
tarto ttak  a vasutasok, délután pedig jól 
sikerült sportversenyeket. bemutatókat 
rendeztek. A kézilabda pályári nagy har
cot vívott a két rivális női csapat, a Mis
kolci Lokomotív és a Miskolci Építők 
együttese. A mérkőzést a Lokomotív 
nyerte 12:4 arányban.

ßOOO néző gyűlt ossz« a Bp. Dózsa—

Miskolci Lokomotív labdarugó mérkőzés
re. A fővárosi csapat ötletes tám adásai 
sokszor ragadtatták tapsra a nézőket* 
4:0 ás félidő után 12:1 arányban győzött 
a Bp. Dózsa csapata.

A félidő szünetében mutatkozott be «. 
Miskolci Lokomotív tornászcsapata. A női 
csapatból Fejém é, Szőllősné , Németh* 
Csizmadia. a férfiak közül pedig Fejér* 
Zábráczky László és György valamink 
Megay gyakorlatai arattak nagy sikert.

A röplabda pályán ezalatt megyei baj-' 
neki mérkőzést játszott a Lokomotív férfi 
és női csapata a  Mezőkeresztesi Bányász 
ellen A férfi csapat 3:0 (15:3, 3, €) a női 
csapat ugyancsak 3:0 (15:5, 8, 2) arány« 
ban győzte le ellenfelét.

A vasutas nap sportm űsorát Miskolci 
Bástya—Mezőkeresztesi Bányász labda
rugó mérkőzés zárta be. amelyet a mis«* 
kólói együttes 2:1 arányban nyert meg.

Szerdán Miskolcon vendégszerepel a budapesti llinsin
labdarúgó c s a p a fa

Érdekes labdarugó mérkőzés lesz Mis
kolcon a  népkerti sporttelepen szerdán 
délután 17 órai kezdettel. A Miskolci 
Honvéd és a  budapesti Iljusin csapatai 
mérkőznek egymással. A kitűnő fővárosi

együttes erős, igen komoly ellenfele lesa 
a miskolci csapatnak. Érdekes és válto
zatos küzdelmet Ígér « kér lab darugóé»- 
pat találkozója.

KÉZILABDA
D ió sg y ő ri V asas— M isk o lc i V örös 

M e teo r fé r f i  4 :1  (2 :1 )
A Magyar Népköztársasági Kupa országos 

elődöntője inkább nagy küzdelmet hozett, 
mint szép játékot. A diósgyőriek terv
szerűbben játszottak. Védelmük igen jól 
zárt, csatárai pedig többet és jobban lőt
tek kapura. Ezzel a győzelmükkel a diós
győriek a legjobb négy csapat közé ju*ot- 
lak. A mérkőzés góljait Kocsis (3) és To
me rszky, illetve Heiszmann lőtte. Jó : Sá
tor, Szilák. Kocsis, Itácz. Tomor3zky. ill. 
Vadas. B artha, Győrffy. I „—7

LABDARÚGÁS/ t ’
I /

Szombaton Miskolcon a  népkorM sport
telepen játszották le a Miskolci Építők— 
Di. Vasas labdarugó mérkőzés visszavá
góját.
DL V a sa s— M isk o lc i É p ítő k  4 :0  (2 :0 )

A diósgyőri együttes végig fölényben 
játszott. Védelme jól rombolt, támadóso
ra sok szép akciót vezetett, ezek befeje
zése azonban nem mindig sikerült. A 
mérkőzés góljait Dobó (2). Várnai és 
Salamon rúgták.
M isko lc i H o n v é d -V a sa s  V örös C sillag

12:2  (5 :1 )
A Diósgyőrött játszott mérkőzést a 

Honvéd csapata jó játékkal, biztos fö
lénnyel nyerte. A gólokat H uber (5), 
Antal (3) Reiter (2), Angelmayer, Czerva. 
illetve Demény és Mágori lőtte.

Nemhivatalos lotóeredmények
12 találatot két pályázó ért el. Ezek: 

egyenkint kb. 20.150 forintot nyernek. 
Kb. 48-an értek el 11. találatot, egyenkint 
85 forintot kapnak. 446-an értek el 1(1 
találatot, egyenkint 110 forintot nyernek*

Az Északmagyarország tipjei 
a 33. fordulóra

Gázművek—Textilfestő x  %
Dohánygyár—Cs. Szikra 1 3
Ganzvagon—Cegléd x  t
Au tó taxi—Csillaghegy 1 3
Bp. Szikra—Sortex 2 3
K. Sörgyár—V. MÁVAG 1 X
Hód. Dózsa—-Szegedi Postás 1 H
Gyékényosi Lók.—ICaposv. Kinizsi x I, 
Kaposvári Ép.--Nagyatádi; V. Lob. X  1 
Mezőtúri Lók.—Szolnoki Dózsa 2 1
Karcagi V. Meteor—Töröksz. Vasas 2 k  
Nyiregyh. Dózsa—Nyirmadai AGSK x l
Ujszegedi V. Lob.—Szentesi Kin. 1 T 
Szóin. Kinizsi—Kisújszállás 1 1
Tiszalöki Ép.—Nyírbátori Kim 1 1
Fonyódi Tőzeggyár—Balatonién© 3 *

Totóközlemény
A 34. fogadási héttel kezdődően kollek. 

tív szelvényt a meghízott átvevők csak a  
folyó fogadási hétre és a rra  is csak ked
den déli 12 órától vehetnek át.

A közvetlenül beküldők ugyancsak 
kedden déli 12 órától kezdve adhatnak 
postára folyó heti kollektív szelvényt.

A kedd déli .12 óra előtt átvett, vagy 
postára adott kollektív szelvényeket —* 
ha eddig az időpontig törlés van — a 
heti játékból kizárja a sportfogadási 
osztály.

H Í R E K
Ügyeletes gyógyszertárak
Állandó éjszakai szolgálat: Miskolc: 

Szabadság tér 2 sz. Malinovszklj u. 2. 
sz. üjdiósgyör; Marx Károly u. 38. Hejö- 
csaba: Csaba vezér u. 68.

Ma Diósgyőrött az Árpád utca 6. sz. 
alatti gyógyszertár tart éjszakai szolgá
latot.

i d ő j á r á s

Csökkenő felhőzet, ma még (főleg az 
ország déli felében) több helyen zápore
ső. Mérsékelt időnkint élénk nyugati szél. 
A nappali hőmérséklet fl Dunántúl déli 
részében emelkedik, m ásutt alig változik.

Várható hőmérsékleti értékek az ország 
területére kedd reggel 14—17, délben 3Ct- 
33 fok között.

— A* IBUSZ értesíti Miskolc dolgozóit, 
hogs'1 augusztus 17-én, vasárnap két kü- 
lönvonatot indít. Az egyik Mezőkövesdre 
Zsóri fürdőre, a másik pedig Egerbe 
megy. Résztvételi díj mindkét vonaton 15 
forint 50 fillér. Jelentkezni augusztus 
16-án déli 12 óráig lehet az IBUSZ ban.

A p r
ÁLLÁ ST N T EB

ó h i r d e t é s e k

A Vidéki Taxi Egyesü
lés miskolci kirendeltsége 
raktárkezelőt keres, gya
korlattal rendelkezők
előnyben. Cím: Csengey 
Gusztáv u. 1. sz.

VÉTKI

Jókarban lévő 100—150 
kg.os tizedes mérleget 
készpénz fizetés mellett 
vásárolunk. Belsped. Béke 
tér 5. 915

Eladó három lószőr 
m atrac és három gömb 
csillár. Bacsó Béla 50. sz.

J&8

34_t.es Orion rádió el
adó. Mitterpach, Szentpé- 
teri kapu 77. 5319

Táskagrammofon ' tánc
lemezekkel, 30 m. gumi- 
locsoló é fí összekötő toron, 
táli szőnyeg eladó. Szé
chenyi u. 74. (Fekete 
csengő.) 2623

Eladó vas álló ruhafo
gas, kis szekrény, hagy 
vagdaló • tábla, hosszú ket
tes létra. Szepessi u. 13.

2622

125-ös teleszkópos mo
torkerékpár eladó. G5- 
römböly, Árpád u. 23. É r. 
deklődni délután 4-tőL

üasznált férfikerékpárt 
vennék. B. Pál Zsig- 
mond. Miskolc. Főposta 

______________________ 2535

BÚTOROZOTT SZOBA

Dolgozó nő bútorozott 
szobát keres. Címet a ki

adóba kérünk. 932

VEGYES

Harisnya stoppolást vál
lalok. Hunyadi u. 52. sz. 
2-ik a jtó . 5308

Kérem a vasárnap dél
után elveszett Jachimo- 
vics István névre szóló 
igazolványok m egtalálóját 
szíveskedjen az Élelmi
szer központba Széchenyi 

"  ~ *2£3X

—  AZ AMERIKAI SZÖVŐLEPKE, 
a gyümölcsösök veszedelmes kártevője 
elleni küzdelem nagy problémája a 
mezőgazdaságnak. Adácsi János kecsm 
kémé ti kisiparos most egy gázzal mű* 
ködő szerkezetet késútett, amely ered
ményesen írtja a gyümölcsösök vesze* 
delmes kártevőjét. A szerkezetet a 
kecskeméti tanácsnál kipróbálták és jó* 
nak találták, úgy, hogy Adácsi nyom.* 
ban ezer forint újítási jutalmat kapott 
érte. Az egyik tömegcikk*készítő üzew? 
rövidesen megkezdi a kis gépezet soro~ 
zaiban való gyártását. Ezzel nagy mér
tékben előrehalad majd a szövőlepke 
elleni küzdelem.

— Az Országos Takarékpénztár is részt-
vesz az augusztus 20-i mezőcsáti ünnepi 
vásáron. Az Országos Takarékpénztár vá
sári kirendeltsége elad és visszavált szel
vényes takarékbetétkönyveken és takarék- 
bélyegeket A vásár látogatói előtt ismer
tetik a pénzlakarékosság egyéni és orszá-: 
gos jelentőségét, a takarékbetétek és ál- 
lamkölcsönök szerepét. A vásári kirendelt
ség kifizeti az eddigi sorsolásokon névér
tékben. vagy nyereménnyel kihúzott 
é3 eddig még be nem váltott ál- 
lamkölcsön-köt vényeket 1000 forintig. Az 
ennél nagyobb összegű nyereményeket * 
miskolci fiók fizeti ki.

— GÉPI KAPCSOLÁSÚ telefonköz
pontok építésének előmunkálatait kezd
te meg a posta Sztálin városban. Saigon 
tarján hím. Kaposvárott. Hódmezővásár
helyen és Dombóvárott. Ezenkívül már 
tervezik Szombathely, Zalaegerszeg. 
Ózd és Komló ú.i aiutomataközpnn*- 
jalf is.
— Vasárnap Budapesten az MTÉSZ 

székházban értekezletet tarto ttak  az or
szág legjobb kombá invezetői, a kombájn- 
gyártásban résztvevő gyárak élenjáró dől. 
gozói, a gyártás irányítói és a  mezőgaz
dasági gépszerkesztéssel foglalkozó tudo
mányos intézetek kutatói. A megnyitó be
szédet Erdei Ferenc földművelésügyi mi
niszter mondotta, majd Rázsó Im re egye
temi tanár, a mezőgazdasági gépkísérlet? 
intézet igazgatója tarto tta  meg előadását 
..A kom bájnaratás 1952. évi tapasztalatai 
hazánkban“ címmel. Az előadást számos 
hozzászólás követte

— A L F Ö L D I  H A G Y  C I R K U S Z  
V i l á g v á r o s i  m ű s o r .  J e g y r e n d e l é s  a  
i i r X i  s s á m é ,  t e t e to u o m .


